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1. 3arajnHa indopmanis
Ha3zBa qucounjinu JlinoBa iHO3eMHA MOBa
Bukaangau (-i) [Tpuiimak Jlinmis bormaniBHa, kaua. it H., 1011, Kadheapu 1HO3EMHUX
MOB 1 KpaiHO3HABCTBA
KonTakTHuii Tenedon +380999065123

BHKJIAIa4Ya

E-mail Bukaagaua liliya.pryimak@pnu.edu.ua

dopMaT IUCHHILTIHA OYHHUI/3a0YHHI

O0cAar JuCHHUILIIHA 12 kpenutiB ECTS, 360 rox.

ITocnaanHsa Ha caiiT https://d-learn.pnu.edu.ua/course/subscription/through/url/
JUCTAHIIIHOIO c4d1d10b39157019f869

HABYAHHSA

Koncyabramii KoHcynpraiiii mpoBoasThCs BIAMOBITHO /10 TpadiKy KOHCYIbTAIIIH,

03MIIIIEHOMY Ha iH(hopMamiiHOMY cTeH i Kadeapu
2. AHOTaNis 10 HABYAJIbHOI JUCIUILIIHU

1. Hotels: facilities and services. Jobs in hospitality industry.

2. Holidays. Service and safety.

3. Types of Tourism.

3. MeTa Ta 1ijii HABYAJIbHOI TN CHUILTiHU

Metoro BHKIIaJaHHS HaBYAJIBbHOI NUCHUILUNIHU «/[inosa inozemna moéa» € (HOopMyBaHHS 1
PO3BUTOK TIpo(heciiiHOT KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYICHTIB JUUISl aJCKBATHOI MOBEAIHKU B
peambHUX CHUTyaIisX akageMIidHOTO Ta MNpOEeCIHHOTO JKHUTTS, XapaKTepHUX I (axiBIliB
TYPUCTUYHOI 1HIYCTPii.

OCHOBHMMH 3aBJAAHHSIMM BHBUEHHS HABYAJIbHOI JUCUUIUIIHU «/[in08a iHO3eMHA MO8a» €
NOCATHEHHS TaKUX IIJIEH:

Ilpakmuunoi: ¢hopMmyBaTu y 3100yBadiB BUIIOI OCBITH 3arajbHi Ta MpoQeciifHO Opi€EHTOBaHI
KOMYHIKaTUBHI MOBJICHHEBI KOMIIETEHTHOCT1 (JIIHIBICTUYHY, COLIOJIHTBICTUYHY 1 NMparMaTuyHy)
JUIsi  3a0e3medeHHs] 1XHbOro €(EeKTHMBHOTO CHIJIKYBaHHS B aKaJeMIYHOMY Ta mpodeciiiHoMy
CEPEIOBHILLI.

Ocsimuboi: (HopMyBaTu y CTYIEHTIB 3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI (JeKJapaTuBHI 3HAHHS,
BMiHHS i HABMYKHM, KOMIIETEHI[II0 iICHYBaHHs Ta BMIHHS BUMTHUCS); CIPUATH PO3BUTKY 3110HOCTEH
JI0 CaMOOIIHKMA Ta 3JaTHOCTI JO CaMOCTIHHOTO HaBYaHHS, IO JIO3BOJSTUME CTyJASHTaM
MIPOJIOBKYBATH HAaBUYAHHS B aKaJeMiYHOMY 1 poQeciifHOMY CepelOBHILLI.

Ili3nasanvroi: 3amyd4atd CTYIACHTIB 1O TaKWX aKaJeMIYHUX BHUIIB JiSJIBHOCTI, Kl
aKTHBI3YIOTh 1 J1aJli PO3BUBAIOTh YBECh CIIEKTP IXHIX Mi3HABAIBHUX 310HOCTEH.

Po3susanvuoi: nomomaratu cTyaeHTam y (opMyBaHHI 3araJlbHUX KOMIETEHTHOCTEH 3 METOH]
PO3BHUTKY iX ocoOucToi MoTuBalii (IIHHOCTEH, i/1ealiB); 3MIIIHIOBATH BIEBHEHICTh CTY/ICHTIB Sk
KOPUCTYBa4iB MOBH, a TAKOXK iX MIO3UTUBHE CTABJICHHS O BUBYCHHS MOBHU.

CoyianbHoi: CIPUSATH CTAHOBJICHHIO KPUTHYHOTO CAMOYCBIIOMJICHHS Ta BMiHb CITUIKYBaTHUCS
1 poOUTH BaroMuii BHECOK Y CEPEOBHII MIKKYIBTYPHOI B3a€MO/III.

CoyiokynemypHoi: TOCSITaTH MUPOKOTO PO3YMIHHS BAXKIIMBUX Ta PIZHOTUIAHOBUX MIKHAPOIHUX
COLIIOKYJIBTYPHUX MTpOoOJeM, AN TOTO 100 IiSITH HaJeKHUM YMHOM Y KYJIBTYPHOMY PO3MaiTTi
npogeciifHUX Ta akaJIeMIgYHIX CUTYaIlil.

4. IlporpaMHi KOMIIETEHTHOCTI Ta pPe3yJbTaTH HABYAHHS
[HTeTpadbHAa KOMIETEHTHICTh: 3MATHICTh PO3B’A3yBaTH CKJIQAHI CIEMmiami30BaHl 3agadi  Ta
PaKTUYHUX TPoOJIeM y COLIOKYIBTYpHIN cdepi, y Taimy3i OCBITH 1 HayKH, KpEaTUBHOI €KOHOMIKH Ta|
KyJbTYPHUX TIPAKTHK, IO TMepeadadae 3acTOCYBaHHS TEOPiM Ta METOMIB MEHEKMEHTY KYJIbTYPH 1
MUCTEITBA Ta XapaKTEPU3YETHCS KOMIUIEKCHICTIO T4 HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

3aranbHI KOMIIETEHTHOCTI:

3K 3. 3HaHHA Ta pO3yMiHHS IPEAMETHOI 00J1acTi Ta po3yMiHHs npodeciiHol qisUTBHOCTI.
3K 5. HaBuuku BukopucTanHs iHQOpMaIliiHUAX 1 KOMyHIKAIIHHUX TEXHOJIOTIMH.

BK 8. BMiHHS BUSIBIATH, CTAaBUTH Ta BUPILIYBaTH IpoOIeMu.

3K 9. 3naTHicTh IpalroBaTH B KOMaH/I.



https://d-learn.pnu.edu.ua/course/subscription/through/url/%20c4d1d10b39157019f869
https://d-learn.pnu.edu.ua/course/subscription/through/url/%20c4d1d10b39157019f869

3K11. 3naTHIiCTh paIoBaTé B MI>KHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

3K16 3naTHiCTh CHIJIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K17.3natHicTe peanizyBaTu cBOi IpaBa 1 OOOB'SI3KM SK WIEHA CYCIUIbCTBA, YCBIJOMIIIOBATH
LIHHOCTI T'POMAJITHCHKOTO (BUIBHOTO JEMOKPATUYHOI0) CYCIIJIBCTBA T4 HEOOX1JHICTh MOT0O CTAIOro
PO3BHTKY, BEpXOBEHCTBO MpaBa, paB i CBOOO JIOJUHM 1 TPOMa/ITHUHA B YKpaiHi.

CK 27. 3naTHIiCTh JOTPUMYBATUCS HOPM NPOQECiHOI €TUKH B MPOLIeCl BUPIIIEHHS COL[IaIbHHUX,
KYJIBTYPHHUX, EKOHOMIYHHUX ITUTAHb.

CK 28. 3narHicTb 3ailicHIoBaTH e(eKTUBHI KOMYHIKaIlli Ta po3B s3yBaTl KOH(IIKTHI CUTYaIlii y
npodeciiiHiil AisUTBHOCTI.

CK 33. BMmiHHS BUKOPHCTOBYBATH Cy4acHi METOAN 0OpoOkH iH(opMallii j1s opraxizaiii Ta
YIPaBIIiHHS COIIOKYJIBTYPHUMH MPOIECAMH..

PH Ol1.Buznauatu 06a3oBi mpodeciiiHi MOHSTTS Ta BUKOPHUCTOBYBATH TEPMIHOJOTIYHHUH armapar
MEHEeDKEpa COLIOKYIBTYPHOI iSUTBHOCTI.

PH 09. OminroBaty cydacHy COIIOKYJIBTYPHY CUTYAIIIfO.

PH 12. ®opmyntoBaru, apryMeHTyBaTH MpodeciiiHi 3aBIaHHs.

PH 15. BmiTu BcTaHOBIIOBATH J1ajIoT 3 pi3HUMH NpodeciiHuMu cy0 €KTaMu Ta TpyIaMH.

PH 18. [IposiBnaTH caMOCTIHHICTH CY/PKEHb Ta CAMOKPUTHYHICTD y MPOLEC] TUCKYCIi.

5. Opramni3auis HaB4YaHHA

O0csr HaBuaabHOI qucHUILTiHA — 360 rof.

Bun zagartsa 3arajgpHa KUIBKICTH TOIUH
CEMIHAPCHKi 3aHTTS / MPAKTHYHI / TabopaTopHi 120
camMocCTiliHa poboTa 240
O3Haku Kypcy
Cemectp CrerianpHiCTh Kypc Hopmarushwii /
(pik HaBUAHHS) BUOIpKOBHIA
4,5,6 028 «MeHemKMEHT 2,3 Hopmarusauit
COLIIOKYJBTYPHOT
ISUTBHOCTD
TemaTnka HaBYAJBLHOI TUCHUILTIHA
4 cemecTp
3micToBuii monyanb 1. Hotels: facilities and services. Jobs in hospitality industry
Tema KUTBKICTh TOJL.

MPAKTUYHI 3aHATTS cam. po0.
Unit 1. Hospitality |1. Introduction tg 8 16
[ndustry. Hotel jobs.[Hospitality Industry. Main

benefits.

2. People and places.

3. Hotel jobs. A night’s work.
4. Daily duties. English
in action. Tell the time.

S. Nationalities.
Grammar. Present Simple
Adverbs of frequency.

0. Consolidation. Check
and reflect.




Unit 2. Fly-drive
holidays.

1. Booking a
fly-drive holiday.

2. Dealing with a
telephone enquiry.

3. Car hire.

4. Planning a
holiday. English in
action. Buy tickets.

S. Grammar:
Present Continuous.

0. Consolidation.
Check and reflect.
Pronunciation. Th- sound.

16

Unit 3. Table for
tWwo.

1. Types of food.

2. Describing a
traditional dish.

3. Describing food

4. Complaining about
food. Dealing with a

complaint.

16

5. Grammar: Countable
and uncountable nouns. Somg
and any. much, many, a lot
of)

6. Consolidation.
Check and reflect

Unit 4. City tours.

1. A guided tour.

2. Giving a tour.

3. Describing a building

4. English in

action. Ask for information.
Giving directions.

S. Question words.
Grammar: Past Simple.

6. Consolidation.

Check and reflect.

16

Unit 5. Water cities.

1. Hotel facilities.
2.Hotel star ratings.

3. Describing hotels.

4. Dealing with new
words. Writing an email
describing a hotel.

S. Dealing with a
complaint. Writing a letter
of apology. Grammar:
Comparatives and
superlatives.

6. Consolidation.

Grammar review

16

2 cemecTp.
3microBuii moayJs 2. Holidays. Service and safety.




Unit 6. Cruise
ships.

1. Cruises. Cabin facilities.
2. Writing a CV.

3. Writing a covering letter.
4. Applying for

a job. Interview for a

job.

6. Consolidation.
Check and reflect

5. Grammar: Present Perfect.

16

Unit 7. Service and
safety.

l. Health and

safety. On safari.

2. Checking in a guest.

3. Giving health and
safety advice.
Pronunciation: Sounding
polite.

o English in action.
Give and accept an apology.
Writing a letter of apology.
S. Grammar: Modal
verbs, requests and
offers).

6. Consolidation.
Check and reflect.

16

Unit 8. East meets
West.

2. Describing
traditional gifts.

3. Creating a tourism
development plan. Giving a
presentation.

4. Change words.
Pronunciation: Connected
speech.

S. Grammar:
predictions and intentions.
6. Consolidation.
Check and reflect

1. Exchanging holiday plans.

16

Unit 9. Window
seat or aisle?

1. Air travel.

2. Check-in.

3. Producing an
information leaflet.

4. Selling on-board
duty-free goods.

5. Grammar: Modal
verbs (obligation)
6.Consolidation: modal

verbs.

16




Unit 10. Business or
pleasure?

1. Why Do People Travel?
2. Hotel Facilities;

3. The Wawel as the
main Tourist Attraction of
Cracow;

4. Modals of suggestion;
5. Phrases of suggestion;
6. Why don’t you /
how about/ what about /
shall / should / could / it
would be...for
suggestions.

16

3ar.3a L, 11

ceMecTpH

80

160

3 cemecTp.

3microBuii Moayasb 3. Types of Tourism

Unit 11. The great
outdoors.

1. New Zealand: The

[North and South Islands;

2. Changing a Booking;

3. Selling Tours;

4. Extreme Sports;

5. The Present

Simple / The Present

Continuous;

6. The Present Simple
The Present Continuous

for Future

8

16

Unit 12. Winter
holidays.

1. Entertainment

in Ski Resorts;

2. Ski equipment;

3. Bukovel as a Ski Resort;
4. Ski Resort Jobs;

5. Swiss Hotel
Management School;

6. The Passive Voice.
[Doer / instrument of the

action (by / with).

16

Unit 13. Land of
smiles.

1. Ecotourism -
Environmentally

Friendly Tourism;

2. Ecotourism in Thailand;
3. Thai Etiquette;

4. A Holiday to
Thailand. Giving Health
Advice;

5. Defining relative clauses;
6. Non-defining
relative clauses

16




stay. -out of hotels;

First Conditional;

2. Currencies / Numbers;
3. Upselling at Registration;
4. Zero Conditional,

5. Second Conditional,;
6. Third Conditional.

Unit 14. Enjoy your|l. Checking-in / 8 16

change. -out of hotels;

First Conditional;

2. Currencies / Numbers;
3. Upselling at Registration;
4, Zero Conditional,

5. Second Conditional;
6. Third Conditional.

Unit 15. Winds of |l. Checking-in / 8 16

3ar. 3a Il cemectp 40 80

3ATL: 120 240

6. CucreMa OIiHIOBAHHS HABYAJILHOI JHCIHUILIIHA

3aranbHa cCTEMa OLIHIOBaHHS KypCy

dopMu KOHTPOITIO 3HAHb CTYIEHTIB:

- TOTOYHUH;

- ICyMKOBUI ceMeCTpPOBHH (3aiK, €K3aMEH).

OriHoBaHHS 3HaHb CTYAEHTIB 3AiicHIO€ThCS 3a 100- GampHOIO
ITKAJIOI0, SIKa TIEPEBOAUTHCS y BIAMOBIAHY HaIliOHATIBHY IIKAITY
(«BiAMIHHO», «100pE», «3aT0BLIBHOY,

«HE3Q/IOBUIBHO»)  Ta  IIKAIy  €BPONEHCHKOI  KPETUTHO-
tpanchepnoi cucremu (EKTC — A, B, C, D, E, FX, F).
IoTo4yHHMIT KOHTPOJb TPOBOAUTHCA HA KOXKHOMY IMPAKTUYHOMY
3aHATTI Ta 3a pe3yibTaTaMH BUKOHAHHS 3aBJaHb CaMOCTIHHOT
pobotu. Bin mepembadae OIIHIOBAaHHS TEOPETHUYHOI ITiITOTOBKH
CTYJCHTIB 13 3a3Ha4eHOi TeMu (y TOMY YHCIi, CaMOCTIHHO
OMpaIbOBAaHOTO MaTepiany) mix 4ac poOOTH Ha MPAKTHYHUX
3aHATTAX. OIIHKY Y HaIiOHANBHIN TIKali («BiIMiHHO» — 5,
«moope» — 4, «3amOBLTBHO» — 3,

«HE3/IOBUIBHO» — 2), OTPUMaHI CTYICHTAMH, BHCTaBISIOTHCS Y
XKypHalax oONiKy BiJBIIyBaHHS Ta VCIIIIHOCTI aKaJIeMiqHOl
rpymnu (mutoma Bara ouinkd — 40%).

CucrteMa OLIHIOBaHHS Kypcy BigOyBaeThCs 3TiTHO 3 KPUTEPisMH
OI[IHFOBAaHHA  HAaBYAILHUX  JIOCATHEHb  CTYAGHTIB,  IIO
perimaMeHTOBaHI B YHIBEPCHTETI, Ta BimmoBigHO 1o IlomoskeHHs
PO OLIHIOBAaHHA (QaKynsTeTy Typu3my. IlifcymMmKoBuii KOHTPOJIbL

[lizcymkoBUH KOHTpONb y 1-My cemecTpi — 3ajiK, y 2-My
ceMecTpi — ex3aMeH. 3allik BHCTaBISIIOTh 3a pe3ylbTaraMu
MOTOYHOTO

KOHTPOJIIO YIPOAOBXK ceMecTpy. Jlonmyck 10 icnuTy CTaHOBUTH 26
6aniB (MiHIMyM) — 50 GaiB (MakKCUMyM); KiTbKICTb OaiiB 3a




CKIamaHHsA  icruTy  (MICYMKOBHA  KOHTPOJIb)  CTaHOBHTH
MakcumyM 50 OaniB. PiBeHb 3HaHb 3100yBaviB OCBITH OIL[IHIOIOTh
3a 100- OanpHOIO MIKAJIONO, SIKA BiNOOpaKae SIKICTb BUKOHAHHS:
3aBJaHbh Ha MPAaKTUYHHUX 3aHATTIX — MAKCUMYM 5 OalliB 3a omHE
3aHATTS, Bara OLIHKH 3a MpakTu4Hi 3aHATTS — 10 (y cemecTpax, B
AKUX TependadeHo ex3ameH) Ta 25 (y cemecTpax, B SIKHX
nependavyeHo 3aliK); MICHMOBHUX 3aBlaHb, SKi OLIHIOKTHECA Y 5
OayriB MakCUMyM (Bara OIliIHKH — 5); caMocTiiiHoi podotn — 10
OaniB (Bara ouinku — 10); koHTponbHOI poboTH (Makcumym 100
OaJtiB), Bara OIlIHKH —

10 (y cemectpax, B skux mnepeabadeHo ex3zameH). Ta 20 (y
CEMECTPax, B AKX MepeadadeHo 3ajik).

Brmoru 1o mucsMoBoi poboTu

Y KOXKHOMY 3MIiCTOBOMY MOJIYJi Tepe0aueH0 THChMOBE
3aBJaHHs, SKE OI[HIOEThCS B MeExax Inkamu 1-5 OamiB (Bara
omiHk# — 5). [InceMoBa mepeBipka 3HaHb CTYICHTIB BiZOyBa€eThCs
y dopmi ece, mpe3eHTariii, mimoBux JHUCTIB. IlepembaueHo
CKJIaJaHHs icruTiB (MiCYMKOBHI KOHTPOJIB) Y HopMi MHCEMOBOT
ek3aMeHarliitHoi poootu (1-50 6arnis, 3 sKkUX MakcumyM 20 OamiB
BUCTABIISIETHCS 32 TEMAaTUYHE MUCbMOBE 3aBraHHA 1 30 Oanis — 3a
YCHI BiATIOBii).

[TpakTHuHi 3aHATTS

KoxkHa TeMma OIiHIOEThCS y 5 OaniB (MakcuMyM). Bara orinku 3a
npaktuyHi 3aHATTA — 10 (Y ceMecTpax, B IKUX mependadcHo
ex3aMen) Ta 25 (y ceMecTpax, B IKMX IIepeadadeHo 3aIikK).

[YMOBH 10T CKY 10 TiICYMKOBOT'O
KOHTPOJIIO

3amik BHUCTaBIAETbCA 3a pe3ylbraTaMu pPoOOOTH  BIIPOIOBXK
ceMecTpy. BpaxoByroThcsi HaBYalbHI JOCATHEHHS 3100yBadiB
BHINOI OCBiTH (0anw), HabpaHi HAa TOTOYHOMY OTIMTYBaHHI IIiJ] 4ac
ayUTOPHUX TOJWH, NPH BHUKOHAaHHI 3aBIaHb JJsl CaMOCTIHHOT
po0oTH, a TakoXk Oayy 3a MUCHMOBI 3aBJaHHS 1 TECTYBaHHS. SIKII0
3m00yBad BHIOI OCBITH BIPOJOBX HaBUYAHHS HaOpaB MEHIIE
50-tu  OaniB, TO HOMYy MOXYTh PEKOMECHIIyBaTH IIOBTOpPHE
BHUBYCHHS HABYAIBHOT IUCITUILIIHY,

[Ipu BUCTaBNEHH] OMyCKy A0 ek3ameHy (26 OamiB min, 50 6arniB
max) BpaxOBYIOTHhCS HaBUAJIbHI JOCSITHEHHS 3M00yBadiB BHIIOT
ocitn (0Oanu), HaOpaHi Ha MOTOYHOMY ONHMTYBaHHI Mix dYac
ayIUTOPHUX 3aHATh, 0N 32 MICbMOBI 3aBIaHHs, CAMOCTiiiHa
po0oTa 1 KOHTPOJIbHA POOOTAa.

4-ii cemecTp - 3aJik

3M1 KP1 CP1 3M2 KP2 CP2 Bceworo
30 10 10 30 10 10 100
5-i1 cemecTp - 3aJjik
3M1 KP1 CP1 3M2 KP2 CP2 Bceworo
30 10 10 30 10 10 100
6-ii cemectp - Ex3amen
3MI1 KP1 CP1 3M2 KP2 CP2 EK Bceboro
25 10 5 25 10 5 20 100

7. loJriTHKa HABYAJBLHOI AMCHUILTIHT




AxazemMiuHa TOOPOYECHICTh

ATMoOc(epy OBipH, B3a€EMOpPO3YMIHHS, B3a€MOIIOBArd
moTpiOHO  OymyBarm  momeHHo. [lomiTuka  pexTopary
CHpsSIMOBAaHA Ha aKaJeMiuHy AOOpPOYECHICTh, MPO30PICTh Ta
3aKOHHICTh JISUTBHOCTI. 3a/yisi IIbOTO PO3pPOOJICHO Ta
BIIPOBA/IKCHO

«IlonoxeHHs: MmMpo 3amoOiraHHs akageMIYHOMY IUIariaty Ta
IHIIMM ~ TIOPYIIEHHSAM  aKaJeMi4HOi  JO0OpOYECHOCTI )|
HaBYAJIbHIN Ta HAYKOBO-JOCIIIHIN poOOTi 3100yBauiB

ocBiTH [IpuKapnarcbkoro HaIiOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Bacuns Credanuka», «llonoxenns npo Kowmicito 3 nutasb
eTUKM Ta akaJeMiyHoi jgobpodecHocTi IIpukapnarchkoro
HAI[IOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Bacuis Credanukay,
«Konexkc 4ecTi [TpukapnarcbKoro HAaIllOHAJIHOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Bacuis Credanuka» 1 omyOiiKoBaHO iX
Ha caiTi. B yHiBepcuTeTi akajeMiuHa JOOpPOYECHICTH
nependavyacThCs 3a 3aMOBUyBaHHAM. e o3Havae, 1110 BCi 31aH]
POOOTH € pe3ynbTaToM Balloi PO3yMOBOi Ipalli Ta TBOPYOCTI.
SIxmTo BU

noAanu poOOTy KOroCh 1HILIOTO, MOBHICTIO 200 4acTKOBO, Oe3
HaJIeKHOTO IUTYBaHHSA, 3aBIaHHs Oyze ominene B 0 6amiB (6e3
paBa 1epe3aayi)

BinBinyBaHHS 3aHATH

VYci cTyneHTH, He3aleKHO Bl GopMU HaBYaHHS, 3000B’s13aHI
BiJIBIyBaTH aylIWTOPHI 3aHATTA 1 TPOXOTUTH BCi (opMH
MOTOYHOTO Ta

M17ICyMKOBOT'O KOHTPOJIIO.

BianpamtoBanHs MpOMYMIEHUX 3aHATh BiOYBAa€TbCS Y
nepmii  JeHb 3a rpagdikoM KOHCYNbTAlllif BHKIajgada 3
HABYAJIBHOI TUCHUIUTIHY, 32 BUHATKOM ITOBaXHOI IPUYNHH Y
CTyJCeHTa (JIOKyMEHTaIbHEe MiATBEepIxKeHHs) 3TiaHo «Ilopsaky
opraHizamii Ta TIPOBEACHHS OI[IHIOBAaHHS  YCIHINIHOCTI
3100yBaviB BUIOI OocBiTH [IpuKaprnaTchbkoro HalioHaJIbHOTO

yHiBepcuTeTy iMeH1 Bacuiisa Credanuka (11.4)».




HedopmanbHa ocBiTa 3apaxoBYIOTbCS SIK HiICYMKOBHI KOHTPOJIb, PE3YJAbTaTH OHIaHH

KypciB Ha mnargopmax Coursera, Prometheus, siki Biamosinatrots
MporpaMi HaB4aIHHOI TUCITATIIIHH.

PexomenioBaHi:

- Improve Your English Communication
Skills
(https://www.coursera.org/specializations/improve-
english)

- Learn English: Beginning Grammar

(https://www.coursera.org/specializations/learn-english-
beginning-grammar)

- Questions, Present = Progressive  and
Future Tenses
(https://www.coursera.org/learn/questions-present-
progressive-future-tenses)

- English for Career
Development
(https://www.coursera.org/learn/careerdevelopment)

- Sustainable Tourism — promoting environmental public
health
(https://www.coursera.org/learn/sustainable-tourism)

8. PexomenioBana Jiiteparypa

10.

Roadmap A2. Student’s Book. Lindsay Warwick and Damian Williams. Pearson Education
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